
В это время старая госпожа сидела в своём дворе и слушала рассказ своей доверенной
служанки о том, что произошло в резиденции.

— В самый критический момент старший господин бросился на помощь второму господину и
победил старого мастера семьи Хоу, спасши семью Чжо от беды, — рассказывала служанка.

— Он спас Чжэнлиня? — спросила старая госпожа, открывая глаза.

— Да, госпожа, — кивнула служанка и продолжила: — Сейчас весь дом только об этом и
говорит. Но говорят, что старший господин вернулся в западный двор и не пошёл в восточный.

Старая госпожа вздохнула:

— Оказывается, он был таким сильным и скрывал это даже от меня. Я была несправедлива к
нему. Я знаю, что заставила его остаться в семье Чжо из эгоизма, особенно учитывая, какой у
него уровень совершенствования.

— Старший господин очень почитает вас, — сказала служанка с улыбкой. — Он всегда
слушается вас, и он остался в семье Чжо только потому, что вы его об этом попросили.

Она добавила:

— Хотя он и скрывал свою силу все эти годы, но, когда второй господин оказался в опасности, а
семья Чжо была на грани гибели, он вмешался и спас их. Старший господин не равнодушен к
семье Чжо и к своему брату.

— Матушка! — раздался голос, и служанка отошла в сторону. Старая госпожа посмотрела на
вошедшего.

— Ты пришёл. — Она предложила ему сесть.

— Матушка, я пришёл, чтобы кое-что с вами обсудить.

— Что такое? Говори.

— Вы, наверное, уже знаете, как проявил себя мой брат?

— Да, — кивнула старая госпожа, приглашая его продолжить.

— Я хотел бы поговорить с вами о том, чтобы брат отделился от семьи Чжо и создал свой
собственный дом. — Как только он это сказал, его мать нахмурилась и поднялась с места.

— Что ты сказал?! — спросила она гневно.

Он с трудом продолжил:

— Матушка, теперь вы знаете, какой он сильный. Мне кажется, ему не место в этом маленьком
западном дворе. Он достоин большего. Его дети уже выросли, и после сегодняшнего
происшествия я хочу поговорить с ним о том, чтобы он отделился от семьи Чжо.

— Нет! — резко ответила она. Она была непреклонна.

— Матушка, я знаю, о чём вы думаете, но это несправедливо по отношению к нему. У него
такая сила, вы не можете сломать ему крылья, заперев его в этом маленьком западном дворе!



Старая госпожа задумалась, услышав это:

— Но твой брат не согласится.

— Да, он не согласится, потому что он слушается вас. Вы не согласитесь, и он тоже не
согласится. Именно поэтому, матушка, я и пришёл к вам!

Он посмотрел на неё:

— Вы же знаете, как жила семья моего брата все эти годы? Я раньше ничего не говорил,
потому что думал, что он не достаточно силён, и что он стол

кнётся с большими проблемами, если уйдёт из семьи Чжо. Но теперь мы знаем, насколько он
сильный, почему же вы против?

Старая госпожа промолчала и закрыла глаза.

— Матушка! — позвал её Чжо Чжэнлинь.

— Иди, — тихо сказала она.

— Матушка, пожалуйста, подумайте о том, что я вам сказал. Я поговорю с отцом, — сказал он и
ушёл.
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